
KOMISSION ASETUS (EY) N:o 26/2004,
annettu 30 päivänä joulukuuta 2003,
yhteisön kalastuslaivastorekisteristä

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon elollisten vesiluonnonvarojen säilyttämisestä ja
kestävästä hyödyntämisestä yhteisessä kalastuspolitiikassa 20
päivänä joulukuuta 2002 annetun neuvoston asetuksen (EY)
N:o 2371/2002 (1) ja erityisesti sen 15 artiklan 3 ja 4 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Yhteisen kalastuspolitiikan soveltamiseksi asetuksen (EY)
N:o 2371/2002 15 artiklan mukaisesti on tarpeen, että
kukin jäsenvaltio pitää rekisteriä kaikista sen lipun alla
purjehtivista kalastusaluksista ja että komissio perustaa
näihin kansallisiin rekistereihin perustuvan yhteisön
kalastuslaivastorekisterin.

(2) Jotta yhteisön kalastuslaivastorekisteristä tulisi tehokas ja
kattava väline yhteisen kalastuspolitiikan soveltamiseen,
sen on sisällettävä kaikki yhteisön kalastusalukset, yksin-
omaan vesiviljelyksessä käytettävät alukset mukaan luet-
tuina.

(3) Jotta käytettävissä olisi kaikki kalastuslaivastojen kapasi-
teetin ja niiden toiminnan hallinnointiin tarvittavat
tiedot, olisi määriteltävä ne alusten ominaisuuksia
koskevat tiedot, jotka jäsenvaltioiden on sisällytettävä
asetuksen (EY) N:o 2371/2002 15 artiklan 1 kohdan
mukaisesti pitämiinsä kalastusalusrekistereihin.

(4) Kunkin jäsenvaltion rekisterissä olevien tietojen komis-
siolle toimittamista koskevien menettelyiden määrittele-
minen on tarpeen yhteisön laivastorekisterin säännöllisen
päivittämisen varmistamiseksi.

(5) Kunkin jäsenvaltion pitämään rekisteriin kirjatut ominai-
suudet ja ulkoiset merkit on mainittava kalastusalusten
ominaisuuksista 22 päivänä syyskuuta 1986 annetun
neuvoston asetuksen (ETY) N:o 2930/86 (2), sellaisena
kuin se on muutettuna asetuksella (EY) N:o 3259/94 (3),
ja kalastusalusten merkitsemistä ja asiakirjoilla todista-
mista koskevista yksityiskohtaisista erityissäännöistä 20
päivänä toukokuuta 1987 annetun komission asetuksen
(EY) N:o 1381/87 (4) säännösten mukaisesti.

(6) Jäsenvaltioiden on valvottava jatkuvasti kansallisessa
rekisterissään olevien tietojen laatua; tiedot saatuaan
komissio tarkistaa ne.

(7) Jotta voitaisiin seurata alusten liikkeitä jäsenvaltioiden
välillä ja jotta voitaisiin taata täysin yksiselitteinen yhteys
yhteisön laivastorekisterin ja muiden kalastustoimintaa
koskevien tietojärjestelmien tietojen välillä, on tärkeää
antaa jokaiselle yhteisön kalastusalukselle yksilöllinen
tunnistenumero, jota ei voida missään tapauksessa
muuttaa eikä antaa uudelleen jollekin toiselle alukselle.

(8) Tämän asetuksen tehokkaan soveltamisen varmistami-
seksi ja tietojen hallinnoinnin yksinkertaistamiseksi olisi
määriteltävä jäsenvaltioiden ja komission välillä
käytettävät tietoliikennevälineet.

(9) On säädettävä, että komissio takaa jäsenvaltioille
oikeuden käyttää kaikkia yhteisön kalastuslaivastorekis-
terin tietoja Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuk-
sesta (EY) N:o 45/2001 (5) johtuvia henkilötietojen suojaa
koskevia säännöksiä noudattaen.

(10) Ottaen huomioon asetuksen (EY) N:o 2371/2002 15
artiklan kalastusalusrekistereiden hallinnointitapaan
tuomat muutokset on syytä kumota 30 päivänä syys-
kuuta 1998 yhteisön kalastusalusrekisteristä annettu
komission asetus (EY) N:o 2090/98 (6), sellaisena kuin se
on muutettuna asetuksella (EY) N:o 839/2002 (7).

(11) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat kalastus- ja
vesiviljelyalan hallintokomitean lausunnon mukaiset,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Tarkoitus

1. Tässä asetuksessa:

a) määritellään ne aluksia koskeviin ominaisuuksiin ja tapahtu-
miin liittyvät vähimmäistiedot, joiden on sisällyttävä kunkin
jäsenvaltion sen lipun alla purjehtivista kalastusaluksista
pitämään rekisteriin (jäljempänä ’kansallinen rekisteri’);

b) vahvistetaan jäsenvaltioiden tietojen keruuta, validointia ja
kansallisen rekisterin pohjalta komissiolle toimittamista
koskevat velvollisuudet;

c) vahvistetaan komission yhteisön kalastuslaivastorekisterin
(jäljempänä ’yhteisön rekisteri’) hallinnointia koskevat velvol-
lisuudet.
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2. Yhteisön rekisterin tiedot toimivat yhteisen kalastuspoli-
tiikan sääntöjen soveltamisen viitetietoina.

2 artikla

Soveltamisala

Tätä asetusta sovelletaan kaikkiin yhteisön kalastusaluksiin,
myös aluksiin, joita käytetään yksinomaan vesiviljelyssä, sellai-
sena kuin se on määritelty neuvoston asetuksen (EY) N:o 2792/
1999 (1) liitteessä III olevassa 2.2 kohdassa.

3 artikla

Määritelmät

Tässä asetuksessa tarkoitetaan ilmaisulla:

1) ’tapahtuma’ jokaista aluksen laivastoon ottamista tai laivas-
tosta poistamista ja jokaista jonkin liitteessä I määritellyn
tiedon kirjaamista tai muuttamista;

2) ’tietojen toimittaminen’ yhden tai useamman tapahtuman
digitaalista siirtämistä kansallisten hallintoelinten ja komis-
sion välistä teleliikenneverkkoa käyttäen;

3) ’tilannekuva’ niiden alusten kaikkia kirjattuja tapahtumia,
jotka muodostavat jonkin jäsenvaltion laivaston liitteessä I
ilmoitetun alusten laskentapäivän ja tietojen toimittamis-
päivän välillä;

4) ’henkilötieto’ kalastusalusten varustajien ja omistajien nimeä
ja osoitetta.

4 artikla

Tietojenkeruu

Kunkin jäsenvaltion on kerättävä viivytyksettä sen lipun alla
purjehtivia yhteisön kalastusaluksia koskevat liitteessä II tarkoi-
tetut tiedot.

5 artikla

Kirjaaminen kansalliseen rekisteriin

Kunkin jäsenvaltion on validoitava 4 artiklan mukaisesti
keräämänsä tiedot ja kirjattava ne kansalliseen rekisteriinsä.

6 artikla

Tietojen säännöllinen toimittaminen

Kunkin jäsenvaltion on toimitettava joka vuoden maaliskuun,
kesäkuun, syyskuun ja joulukuun ensimmäisenä työpäivänä
komissiolle tilannekuva.

7 artikla

Kirjaaminen yhteisön rekisteriin

1. Tilannekuvan saatuaan komissio tarkistaa sen sisältämät
tiedot ja kirjaa ne yhteisön rekisteriin. Jos virheitä ei havaita,
tilannekuvalla korvataan edellinen tilannekuva.

Jos virheitä havaitaan, komissio ilmoittaa havaintonsa jäsenval-
tiolle, joka tekee tarvittavat korjaukset kansalliseen rekisteriinsä
ja toimittaa komissiolle uuden tilannekuvan kymmenen
työpäivän kuluessa komission ilmoituksesta laskettuna.

2. Saatuaan ja tarkistettuaan uuden tilannekuvan komissio
kirjaa sen rekisteriin tai hylkää sen, jos se sisältää yhteisen
kalastuspolitiikan moitteettoman täytäntöönpanon kannalta
suhteettoman suuria virheitä.

Jos tilannekuvassa on edelleen virheitä, komissio ilmoittaa ne
jäsenvaltiolle, jonka on korjattava ne viipymättä 8 artiklassa
säädettyä menettelyä noudattaen.

3. Jäsenvaltioilla on pääsy yhteisön rekisteriin 11 artiklassa
säädettyjen sääntöjen mukaisesti 20 työpäivän kuluttua tilanne-
kuvan säännöllistä toimittamista koskevasta päivämäärästä.

8 artikla

Tietojen toimittaminen määräaikojen välillä

1. Jos yhteistä kalastuspolitiikkaa koskevien erityistoimenpi-
teiden täytäntöönpanon vuoksi on tarpeen, jäsenvaltion on
toimitettava joko omasta aloitteestaan tai komission pyynnöstä
komissiolle viipymättä kansallisen rekisterinsä pohjalta ajanta-
saistetut tiedot niiden alusten osalta, joita kyseiset toimenpiteet
koskevat.

2. Tietojen toimittamiseen on sisällyttävä jokaisen kyseessä
olevan aluksen osalta kaikki tapahtumat aluksen laivastoon
ottamisesta tietojen toimittamispäivään asti.

3. Tiedot saatuaan komissio tarkistaa ne ja korvaa niillä
yhteisön rekisterissä olleet aiemmat tiedot.

9 artikla

Komission ja jäsenvaltioiden välillä käytettävät tietoliiken-
nevälineet

1. Tietojen toimittaminen jäsenvaltioiden ja komission välillä
hoidetaan komission kehittämää tietoteknistä sovellusta
käyttäen.

2. Jäsenvaltioilla on pääsy yhteisön rekisteriin sekä tietojen
toimittamisen valvontaan ja seurantaan liittyviin tietoihin Inter-
netin välityksellä.
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10 artikla

Tunnistenumero ”CFR”

Liitteessä I tarkoitetun CFR-numeron avulla kalastusalus on
tunnistettavissa yksilöllisesti. Se on mukana aina kun kalastus-
alusten ominaisuuksia ja toimintaa koskevia tietoja toimitetaan
jäsenvaltioiden ja komission välillä.

Kyseinen numero annetaan lopullisesti, kun kalastusalus kirja-
taan ensimmäisen kerran kansalliseen rekisteriin. Sitä ei saa
muuttaa eikä antaa uudelleen jollekin toiselle alukselle.

11 artikla

Tietojen käyttöoikeus

1. Jäsenvaltioilla on oikeus käyttää yhteisön rekisterin
kaikkia tietoja edellyttäen, että ne noudattavat asetuksesta (EY)
N:o 45/2001 ja erityisesti sen 8 artiklasta johtuvia henkilötie-
tojen suojaa koskevia säännöksiä.

2. Suurella yleisöllä on oikeus käyttää sellaista yhteisön
rekisterin versiota, joka ei sisällä henkilötietoja.

3. Komissio käsittelee yhteisön rekisterissä olevien henkilö-
tietojen käyttöoikeutta koskevat hakemukset asetuksen (EY) N:o
45/2001 säännösten mukaisesti.

12 artikla

Kumoaminen

Kumotaan asetus (EY) N:o 2090/98.

13 artikla

Voimaantulo

Tämä asetus tulee voimaan 1 päivänä syyskuuta 2004.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 30 päivänä joulukuuta 2003.

Komission puolesta
Franz FISCHLER

Komission jäsen
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LIITE I

TIETOJEN MÄÄRITTELY JA TIETUEEN KUVAUS

Kentän nimi Merkkien
enimmäismäärä

Tasaus (1)
V(asen)/O(ikea) Määrittely ja huomautukset

Rekisteröintimaa 3 — Jäsenvaltio (3-kirjaiminen ISO-koodi), jossa alus on
rekisteröity kalastusta varten asetuksen (EY) N:o 2371/
2002 mukaisesti.
Aina ilmoituksen tekevä jäsenvaltio.

CFR (2) 12 — (Community Fleet Register number).
Kalastusaluksen yksilöllinen tunnistenumero.
Jäsenvaltio (3-kirjaiminen ISO-koodi) ja sitä seuraava
tunnistemerkkijono (9 merkkiä). Jos merkkijonossa on
vähemmän kuin 9 merkkiä, sitä on täydennettävä
vasemmalle merkittävillä nollilla.

Tapahtuman koodi 3 — Koodi, jolla ilmoitetun tapahtuman laji voidaan
tunnistaa.
(Taulukko 1)

Tapahtuman päivämäärä (3) 8 — Päivämäärä (vvvvkkpp), jolloin tapahtuma tapahtui.

Lisenssin osoitin 1 — Aluksella on asetuksen (EY) N:o 3690/93 mukainen
kalastuslisenssi:
Y (kyllä)/N (ei)

Rekisterinumero 14 V

Ulkoiset merkinnät 14 V Asetuksen (ETY) N:o 1381/87 mukaisesti.

Aluksen nimi 40 V

Rekisteröintisatama 5 V Kansallinen koodi (4)

IRCS:n osoitin 1 — Aluksella on kansainvälinen radio:
Y (kyllä) / N (ei) / U (ei tiedossa) (7)

IRCS 7 V (International Radio Call Sign).
Kansainvälinen radiokutsutunnus

VMS:n osoitin 1 — (Vessel Monitoring System).
Aluksella on asetuksen (EY) N:o 2371/2002 22 artiklan
mukainen satelliittipaikannuslaitteisto:
Y (kyllä) /N (ei)

Pääasiallinen pyydys (5) 3 V Pääasiallisen pyydyksen koodi (Taulukko 3).

Toissijainen pyydys 3 V Toissijaisen pyydyksen koodi (Taulukko 3).

LOA (6) 6 O (Length OverAll).
Kokonaispituus metreinä siten kuin määritelty asetuk-
sessa (ETY) N:o 2930/86.

LBP (6) 6 O (Length Between Perpendiculars).
Perpendikkelien välinen pituus metreinä siten kuin
määritelty asetuksessa (ETY) N:o 2930/86.
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Kentän nimi Merkkien
enimmäismäärä

Tasaus (1)
V(asen)/O(ikea) Määrittely ja huomautukset

Vetoisuus GT (6) 8 O Bruttotonneina, GT, siten kuin määritelty asetuksessa
(ETY) N:o 2930/86.

Muu vetoisuus (6) 8 O Tonneina Oslon yleissopimuksen mukaisesti tai jäsen-
valtion täsmentämän muun määrittelyn mukaisesti.

GTs (6) 7 O Turvallisuussyistä asetuksen (EY) N:o 2371/2002 11
artiklan mukaisesti myönnetty vetoisuuden lisäys brut-
totonneina, GT.

Pääkoneen teho (6) 8 O Kilowatteina siten kuin määritelty asetuksessa (ETY)
N:o 2930/86.

Apukoneiden teho (6) 8 O Kilowatteina. Kaikki muu kuin otsikon ”Pääkoneen
teho” alla ilmoitettu teho.

Runkomateriaali 1 — Koodi (Taulukko 4)

Käyttöönottovuosi 4 — Asetuksen (ETY) N:o 2930/86 mukaisesti

Käyttöönottokuukausi 2 — Asetuksen (ETY) N:o 2930/86 mukaisesti

Käyttöönottopäivä 2 — Asetuksen (ETY) N:o 2930/86 mukaisesti

Laivastonosa 3 — Koodi (Taulukko 5)

Tuonti-/vientimaa 3 — Tuonti- tai vientimaan 3-kirjaiminen ISO-koodi.

Viennin tyyppi 2 — Koodi (Taulukko 6)

Julkisen tuen koodi 2 — Koodi (Taulukko 7)

Hallinnollisen päätöksen
tekopäivä

8 — Asetuksen (EY) N:o 1438/2003 6 artiklassa tarkoitetun
hallinnollisen päätöksen tekopäivä (vvvvkkpp).

Hallinnollisessa päätöksessä
tarkoitettu laivastonosa

3 — MOO-laivastonosakoodi, joka on ilmoitettava
asetuksen (EY) N:o 1438/2003 mukaisesti.

Rakennusvuosi 4 —

Rakennuspaikka 100 V Vapaamuotoinen teksti. Telakan nimi, paikkakunta ja
maa, jossa runko on rakennettu.

Varustajan nimi 100 V Aluksen varustaja:
Luonnollinen henkilö: sukunimi, etunimi
Oikeushenkilö: nimi

Varustajan osoite 100 V Vapaamuotoinen teksti. Osoitteen on oltava riittävän
tarkka, jotta varustajaan voidaan ottaa yhteys: täydel-
linen katuosoite, postinumero, kaupunki ja maa.

Omistajan osoitin 1 — Varustaja on myös aluksen omistaja:
Y (kyllä) /N (ei)
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Kentän nimi Merkkien
enimmäismäärä

Tasaus (1)
V(asen)/O(ikea) Määrittely ja huomautukset

Omistajan nimi 100 V Aluksen omistaja:
Luonnollinen henkilö: sukunimi, etunimi
Oikeushenkilö: nimi

Omistajan osoite 100 V Vapaamuotoinen teksti. Osoitteen on oltava riittävän
tarkka, jotta omistajaan voidaan ottaa yhteys: täydel-
linen katuosoite, postinumero, kaupunki ja maa.

(1) Tarpeellinen tieto tietojen toimittamiseksi vakiomuotoisena ja vakiomittaisena.
(2) Aiemmin Sisäinen numero.
(3) Jos kyseessä on kalastuslaivaston laskenta, on ilmoitettava laskentapäivämäärä jäsenvaltiossa (Taulukko 2). Muun tyyppisten tapahtu-

mien osalta ilmoitetaan tapahtuman osoittavan virallisen asiakirjan päivämäärä.
(4) Kansallisen koodijärjestelmän muutoksiin vaaditaan komission hyväksyntä.
(5) Aluksella eniten käytetyksi katsottava pyydys vuosittaisen toimintajakson tai kalastuskauden aikana.
(6) Arvo numeroina, valinnaisesti kahden desimaalin tarkkuudella. Desimaalien erottajana käytetään pistettä. Tuhansille ei saa käyttää

erottajaa.
(7) Ei kelpaa aluksille, jotka kuuluvat laivastoon tai ilmoitetaan 1. tammikuuta 2003 alkaen.

TAULUKKO 1

Tapahtumatyyppien koodit

Laivastoon ottaminen Alusten laskenta CEN

Uusi alus CST

Toiminnan muutos CHA

Tuonti, siirto yhteisön sisällä IMP

Laivastossa Muutos MOD

Laivastosta poistaminen Romuttaminen, haaksirikko DES

Toiminnan muutos RET

Vienti, siirto yhteisön sisällä EXP

TAULUKKO 2

Maan vahvistama alusten laskentapäivämäärä

BEL, DNK, FRA, GBR, PRT 1.1.1989

NLD 1.9.1989

DEU, ESP 1.1.1990

IRL 1.10.1990

ITA 1.1.1991

GRC 1.7.1991

SWE, FIN 1.1.1995

CYP, EST, LTU, LVA, MLT, POL, SVN 1.5.2004
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TAULUKKO 3

Pyydyskoodit

Pyydysluokka Pyydys Koodi
Passiivinen (S)
tai vedettävä

(T) pyydys

Pelaginen (P)
tai

pohjapyydys
(D)

Saartopyydykset Kurenuotat PS T P

Ilman kureköysiä (lamparaverkko) LA T P

Nuotat Rannalta vedettävät nuotat SB T D/P

Ankkuroidut kierrenuotat SDN T D/P

Kierrenuotat (alus liikkuu) SSC T D/P

Kahdella aluksella käytettävät nuotat SPR T D/P

Troolit Puomitroolit TBB T D

Pohjatroolit OTB T D

Paritroolit PTB T D

Pelagiset ovitroolit OTM T D/P

Pelagiset paritroolit PTM T D/P

Parilliset ovitroolit OTT T D/P

Laahusreet ja harat Veneellä vedettävät laahusreet DRB T D

Käsin veneestä vedettävät harat DRH T D

Mekaaniset harat, imuharat mukaan luettuina HMD T D

Nostoverkot Aluksella koettava nostoverkko LNB S P

Rannalta koettava seisova nostoverkko LNS S P

Verkot ja riimuverkot Ankkuroidut verkot GNS S D

Ajoverkot GND S D/P

Pesäverkot GNC S D/P

Riimuverkot GTR S D/P

Riimuverkon ja tavallisen verkon yhdistelmät GTN S D/P

Sulkupyydykset Merrat FPO S D
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Pyydysluokka Pyydys Koodi
Passiivinen (S)
tai vedettävä

(T) pyydys

Pelaginen (P)
tai

pohjapyydys
(D)

Siimat ja koukut Käsisiimat ja vavalliset siimat (joita käytetään
käsin)

LHP S D/P

Käsisiimat ja vavalliset siimat (koneistetut) LHM S D/P

Ankkuroidut siimat LLS S D

Ajosiimat LLD S P

Uistinsiimat LTL T P

Tuntematon pyydys (1) NK

Ei pyydystä (2) NO

(1) Ei kelpaa aluksille, jotka kuuluvat laivastoon tai ilmoitetaan 1. tammikuuta 2003 alkaen.
(2) Koskee vain toissijaista pyydystä.

TAULUKKO 4

Runkomateriaalin koodit

Puu 1

Metalli 2

Lasikuitu/muovi 3

Muut 4

Tuntematon (1) 5

(1) Ei kelpaa aluksille, jotka kuuluvat laivastoon tai ilmoitetaan 1. tammikuuta 2003 alkaen.

TAULUKKO 5

Laivastonosan koodit

Tapahtuman päivämäärä
31.12.2002 saakka

MOO-koodit

Tapahtuman päivämäärä
1.1.2003 alkaen

Euroopassa sijaitseva
laivasto

MFL

Syrjäisimmät alueet (1) Ranska MOO IV koodit

Portugali MOO IV koodit

Espanja CAN1 — CANn

Vesiviljely AQU

(1) Väliaikainen koodijärjestelmä edellyttäen, että Kanariansaarille vahvistetaan laivastonosajärjestelmä sekä Ranskan ja Portugalin syrjäi-
simmille alueille vahvistetaan MOO IV:stä poikkeava laivastonosajärjestelmä kalastuslaivastojen hallinnoinnista syrjäisimmillä alueilla
annetun neuvoston asetusluonnoksen tultua hyväksytyksi (KOM(2003) 175 lopullinen).
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TAULUKKO 6

Vientityyppien koodit

Vienti tai siirto yhteisön sisällä EX

Vienti yhteisyritysten puitteissa SM

TAULUKKO 7

Julkisen tuen koodi

Tuki ilman yhteisön osarahoitusta AE

Tuki, johon liittyy asetuksen (EY) N:o 2792/1999 mukainen yhteisön osara-
hoitus

AC

Ei julkista tukea PA
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LIITE II

LIITTEESSÄ I OLEVASSA TAULUKOSSA 1 MÄÄRITELTYJEN TAPAHTUMATYYPPIEN MUKAISESTI ILMOI-
TETTAVAT TIEDOT

Laivastoon ottaminen Laivas-
tossa Laivastosta poistaminen

CEN CST CHA IMP MOD DES RET EXP

Rekisteröintimaa X X X X X X X X

CFR X X X X X X X X

Tapahtuman koodi X X X X X X X X

Tapahtuman päivämäärä X X X X X X X X

Lisenssin osoitin (1) X X X X X X X X

Rekisterinumero X X X X X X X X

Ulkoiset merkinnät X X X X X X X X

Aluksen nimi X X X X X X X X

Rekisteröintisatama X X X X X X X X

IRCS:n osoitin X X X X X X X X

IRCS (2) X X X X X X X X

VMS:n indikaattori (1) X X X X X X X X

Pääasiallinen pyydys X X X X X X X X

Toissijainen pyydys X X X X X X X X

LOA (1) (3) X X X X X X X X

LBP (3) X X X X X X X X

Vetoisuus GT (4) (5) X X X X X X X X

Muu vetoisuus (4) X X X X X X X X

GTs X X X X X X X X

Pääkoneen teho X X X X X X X X

Apukoneiden teho X X X X X X X X

Runkomateriaali X X X X X X X X

Käyttöönottovuosi (6) X (1) (1) (1) X X X X

Käyttöönottokuukausi X (1) (1) (1) X X X X

Käyttöönottopäivä X (1) (1) (1) X X X X

Laivastonosa X X X X X X X X

Tuonti-/vientimaa — — — X — — — X

Viennin tyyppi (1) — — — — — — — X

Julkisen tuen koodi — X X X (11) X X X

Hallinnollisen päätöksen tekopäivä (12) — X X X — — — —

Hallinnollisessa päätöksessä tarkoitettu
laivastonosa (10)

— X X X — — — —
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Laivastoon ottaminen Laivas-
tossa Laivastosta poistaminen

CEN CST CHA IMP MOD DES RET EXP

Rakennusvuosi (6) X X X X X X X X

Rakennuspaikka (5) (8) X X X X X X X X

Varustajan nimi (5) (7) X X X X X X X X

Varustajan osoite (5) (7) X X X X X X X X

Omistajan osoitin X X X X X X X X

Omistajan nimi (5) (8) (9) X X X X X X X X

Omistajan osoite (5) (8) (9) X X X X X X X X

(1) Pakollinen tieto kaikille aluksille, jotka kuuluvat laivastoon tai ilmoitetaan 1.1.2003 alkaen.
(2) Tyhjä kenttä, jos ”IRCS:n osoitin” on ”N”
(3) Jompikumpi pituus on ilmoitettava kaikkien 31.12.2002 saakka tapahtuneiden tapahtumien osalta.
(4) Jompikumpi vetoisuus on ilmoitettava kaikkien 31.12.2003 saakka tapahtuneiden tapahtumien osalta.
(5) Pakollinen tieto kaikille aluksille, jotka kuuluvat laivastoon tai ilmoitetaan 1.1.2004 alkaen.
(6) Käyttöönottovuosi tai rakennusvuosi on ilmoitettava kaikkien 31.12.2002 saakka tapahtuneiden tapahtumien osalta.
(7) Pakollinen tieto kaikille aluksille, jotka kuuluvat laivastoon tai ilmoitetaan 1.1.2003 alkaen ja joiden kokonaispituus on vähintään

15 metriä tai joiden perpendikkelien välinen pituus on vähintään 12 metriä.
(8) Pakollinen tieto kaikille aluksille, jotka kuuluvat laivastoon tai ilmoitetaan 1.1.2003 alkaen ja joiden kokonaispituus on vähintään

27 metriä tai joiden perpendikkelien välinen pituus on vähintään 24 metriä.
(9) Tyhjä kenttä, jos ”Omistajan osoitin” on ”Y”.
(10) Täytetään ainoastaan, kun on kyse laivastoon ottamisesta 1.1.2003 alkaen 1.1.2000—31.12.2002 tehdyn hallinnollisen päätöksen

nojalla.
(11) Pakollinen tieto ainoastaan, kun on kyse turvallisuussyistä myönnetystä vetoisuuden lisäämisestä.
(12) Täytetään ainoastaan, kun on kyse laivastoon ottamisesta 1.1.2003, alkaen 1.1.2000 tehdyn hallinnollisen päätöksen nojalla.
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